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NHUNG KET LUAN MOI CUA LUAN AN

1. V& tac pham, Nhi d6 mai tinh tuyén ra doi khoang gitra cudi thé ki XIX, 1a mot
trong ba truyén Nom muon cét truyén tiéu thuyét chuong hoi chit Han Trung hiéu tiét
nghia Nhi d6 mai truyén. Nhan dé Nhj dé mai tinh tuyén c6 dung y nhan manh day 1a tac
pham mang tinh tuyén chon, chat loc tinh hoa tir cac truyén Nhi do mai va 1a tac pham
thanh cong nhat. V& van ban, AB.350 cua Nhj dé mai tinh tuyén 1a mot ban chit Nom chép
tay nam 1887 dudi thoi Pong Khanh véi nhiéu chir viét tat, viét thao, doi chd sai sot sita
chita song nhin chung 1a mot ban kha tin. Vé tac gia, hién chi biét “Song Péng Ngdam
Tuyét Puong” 1a tén hiéu, c6 thé 1a ngudi & cac tinh phia Bac, chua tim ra lai lich cu thé.

2. bic diém vin ty trong ban AB.350: vé cdu trac, chit Nom muon chit Han chiém
71,11%, chit Nom ty tao chiém 28,89%, ti & nay phan anh dang dic diém va dién bién
C4u triic chit Nom trong cac van ban Nom hau ki. Trong cac kiéu loai cau trac chit Nom
cia AB.350, hoan toan ving mat loai chit Nom tu tao v&i hai thanh t6 cung ghi am,
trong d6 mot thanh t6 ghi to hop phu 4m dau; loai chit Nom ghép am — ¥ ¢6 xu hudng
ting dé thay thé cho mot sé chit Nom muon 4m Han Viét doc chéch.

3. Pic diém ngir am thé hién qua cac mo hinh ghi 4m chit Nom trong AB.350: mot s6
phu am dau dong qui hodc hoa 1an trong phat am nhu r/d/gi; tr/gi; d/nh, s/x; mot s6 tir lap
bién Am thanh tir 14y song thanh. Pay 13 nhitng diém khac biét So véi cac vin ban Nom cac
giai doan trudc.

4. Co cau tir vung trong Nhi @ mai tinh tuyén: nhom tir ¢6 giam rd rét, chi st dung
nhiing tir dac trung trong cac truyén tho Nom; tir ngit Han Viét da duoc Viét hoa & mirc do
cao, nhat 1a cac thanh ngir géc Han.

Pai dién tap thé hwéng dian Nghién ctru sinh
(Ki va ghi 13 ho tén) (Ki va ghi r0 ho tén)
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NEW CONCLUSIONS

1. Nhi do mai tinh tuyen (Best selected of the plum twice bloom) was composed in
1887, was one of the three Nom stories that borrowed the content of Chinese chapter
novel. The title Best selected of the plum twice bloom aimed that this was the best work
which collected the best things in all works about of the Second Plum. The Nom text
AB.350 of Nhi do mai tinh tuyen wrote in 1887 in Dong Khanh Dynastry was a reliable
handwritting text that avoided forbidden names. The author of Nhi do mai tinh tuyen til
now is in mystery because the name “Song Dong Ngam Tuyet Duong” is just a nickname.

2. The features of Nom script in AB.350 text: the borrowed script group accounted
for 71,11%, the self — created script group accounted for 28,89%. This rate reflexed
exactly feature and development of Nom structure in the late period of Nom texts. In
structure of Nom script in AB.350, there were no script combined by two sectors
recording the sound; the scripts combined by one sector recording sound and one
rercording meaning had increased in order to replace some Nom scripts borrowed Sino
sound.

3. The phonetic characteristics showed through recording models of Nom scripts in
AB.350: some consonants had been mixed in pronunciation, such as r/d/gi; tr/gi; d/nh, s/x;
some full reduplicatives had changed into alliterative reduplicatives. These were
differences between AB.350 and other Nom texts in earlier times.

4. Lexicon structure in Nhi do mai tinh tuyen: reduced amount of old words, just used
specific words of Nom tales; Sino words and phrases were Vietnamized, especially Han
original proverbs.
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